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GPSbird Manual

Size:

Input:

Charging time:

4G Bands:

PRO:90mmx 72mm x 22mm(3.5”*2.8”*0.8”) 
POWER:108mmXZ4mmX48mm(4.3“*2.9”*1.9”) 

5V-1.0A

PRO: 5-6 hours 
POWER: 13-15 hours 

L TE:B1 ,B2,B3,B4,B5,B7,B8 ,B20,B28 
B34,B38,B41,B66

Net weight:

GPS Accuracy:

Battery:

Standby time:

PRO: 168g / POWER:430g 

5M

Rechargeable 3.7V 5000mAh Lithium battery 
Rechargeable 3.7V 20000mAh Lithium battery

PRO: 6 months
POWER: 18 months 

Specifications

PRO:
POWER:
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Indicator Light Status Meaning

Yellow Light - Solid No GPRS Signal

Yellow Light -  Flash GPRS Connected

Blue Light - Solid No GPS signal

Blue Light - Flash GPS Connected



03

EN

Quick Start Guide
1. Power On:
Slide the “On/Off” switch to the “On” position.
2. Log In:
Website: www.gpsbird.com
App: “GPSbird” (Available on iOS/Android)
3. Login Method:
Enter the device ID number (On the back or side of the device)
Default password: Last 4 digits of the ID.

Activate your tracker and top up your subscription if needed. 
Take the gps tracker outside and start using your tracker.

Detailed Oprating Steps
1. Power On/Off & Charging
Turn On: Slide the “On/Off” switch to the “On” position.
Turn Off: Slide the switch back to its original position to turn 
off the device.
Charging: Use the provided USB cable. Red light indicates 
charging; light turns off when fully charged.

Warning: Do not use fast chargers.

2. Login Methods
2.1 Website Tracking
Website link: www.gpsbird.com
Select “ID No.” on the bottom of screen.
ID No.:Enter the device ID number (On the back or side of the 
device)
Default password: Last 4 digits of the ID.
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2.2 App Tracking
Download and install the app ”GPSbird” from the App Store 
(iOS) or Google Play (Android). Or Scan the QR Code to 
install the application on your cell phone.

Login by ID: For single-device users  
Enter the Device ID (on the back of the tracker) and the default 
password (last 4 digits of the ID). 
Login by Username: For multi-device users (register via 
“Sign Up”).

•	 Click “Sign Up” to create an account using your email and a secure 
password.

•	 After verification, log in.
•	 “Device Management” → “Add Device” → Enter the ID(s) of 

additional trackers.

3.Activate your GPS Tracker:
Recharge/Subscription/Top-up renewal: Select Recharge 
on the web page. Select the         button in the APP. Select the 

corresponding subscription package to activate the tracker.
Subscription Cancellation: Manage auto-pay in 
My subscription → My Auto Subscription, or email 
support@gpsbird.com
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4. Core Features & Operations
EXPLANATION OF ICONS IN APP:
Real-Time Tracking
Map Operations:
Zoom: Tap “+” or “-” buttons, or use pinch-to-zoom gestures.
Switch View: Tap the “2D/3D” icon .

Compare Locations: Tap the “         ” icon (bottom-left) to toggle 
between device and smartphone locations.
         Activate continuous tracking.

         Stop continuous tracking.

Historical route: You can retrieve the route history for up to 
six months by selecting the desired start and end time.
Geo fence: Set up a custom surveillance zone for your 
tracker. When the tracker enters or exits this zone, you will 
receive an instant alert notification on your mobile phone.

•	  Select Geofence from the menu.
•	 Tap the “+” icon in the upper right corner.
•	 The device will automatically set its current location as the center. 

Adjust the radius using the “+” and “-” buttons on the map (default 
radius: 100 meters; recommended: over 500 meters).

•	 Save the settings by tapping “OK”.
•	 When the device exits the defined area, an alarm notification will 

be sent.
•	 To delete a geo-fence, press and hold it.

Device info: The information of device.
Alert message: The alert message generated by the device.
Notifications: Turn on/off the different alarm types for the device.
Subscription/Top-up renewal: Select the corresponding subscription 
package and recharge the subscription to activate the tracker.
Features Guide: Detailed introduction to the icons and functions of the 
APP interface.
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Explanation of settings in the “Issue” icon:
•	 Set Overspeed Alarm: Set the speed value to trigger an 

overspeed alarm. (To cancel the overspeed alarm, enter “0” 
and click “OK”.) An alarm will be triggered when the speed 
exceeds the set value.

•	 GPS Work Mode Setting: Adjust how often the device 
uploads positioning data. The default interval is 60 
seconds.

•	 Indicator light: Turn on/off the LED indicator light.
•	 Vibration Alarm Switch: Activated when device detects 

first vibration after being stationary.
•	 Moving Alarm Switch: Triggers if device shows 

continuous vibration or sustained movement.
•	 Battery Saver When Not Moving: Enable this option to 

conserve battery power when the device is not in motion.

3. Troubleshooting
1. Fail to turn device on: 
Make sure the device battery is fully charged. When you plug the tracker 
into the charger, the LED will light up red to indicate that the charging 
process has begun. 
2. No Real-Time Location/The location is incorrect:
Ensure the subscription is active.There is no GPS signal indoors,move 
the tracker outdoors to an open area with a clear sky view. Power off and 
restart the device to refresh GPS connections. Walk with the tracker for a 
few minutes to help it acquire a stable GPS signal. 
3. Product offline problem:
When the device is stationary for more than 5 minutes, it will automatically 
enter sleep mode to save power, and the application will show that the 
device is offline. Once the device starts moving, it will automatically resume 
working.
4. Device subscription expired: 
Renew plan in GPSbird app or at gpsbird.com
Contact support@gpsbird.com for payment issues
5. Battery drains quickly:
Enable Battery Saver mode in app setting.
Reduce GPS update frequency (60+ seconds recommended).
Avoid extreme temperatures.
Use only original charging cable.
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ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY 
Very strong magnetic fields (e.g. transformers) should always be 
avoided as this may result in variations in the transmission. Failure to 
follow these instructions may lead to malfunctions or damage to your 
GPSbird device. 
RISKS FOR CHILDREN AND PEOPLE IN NEED OF CARE 
The use of this device is not intended for people (including children) 
with reduced physical, sensory or mental abilities or lack of experience 
and/or lack of knowledge, unless they are supervised by a person 
responsible for their safety or have been instructed on the use of the 
device. 
Note: Some countries, states or regions have laws related to 
location-based tracking of people, animals and objects. It’s the sole 
responsibility of the owner and user to abide by the law and rules in the 
area the GPSbird device is used. Please switch off the GPSbird tracker 
before boarding a plane. 
SAFETY ADVICE 
A faulty electrical installation or an excessive mains voltage may cause 
an electric shock. 
- Before use, adjust the mains voltage of the socket with the 
information on the type plate. 
- Before use, make sure that the mains voltage of the socket 
corresponds with the information on the type plate. 
- Be able to disconnect the charging cable from the mains as quickly as 
possible in the event of a failure, connect the power supply unit where 
it is easily accessible. 
If you notice any visible damage to your GPS tracker or charging cable, 
do not use it. 
- Do not open the housing of the GPS tracker. Leave the repair to 
qualified specialists. However, if you carry out repairs yourself, connect 
the GPS tracker incorrectly or operate it incorrectly, liability and 
warranty claims are excluded. 
BATTERY OPERATION 
Your GPSbird is operated by a rechargeable lithium polymer battery. 
Below you will find some advice on the use of rechargeable batteries: 
- The battery of the GPSbird device cannot be replaced and must not 
be removed.
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•	 Batteries may not be disassembled, thrown into fire or short 

circuited.
•	 Do not burn or pierce the GPS tracker. Protect it from mechanical 

damage.
•	 Never expose the GPSbird device to excessive heat such as 

sunshine, fire or the like! This increases the danger of battery 
leakage. 

•	 Only use the USB cable that came with your GPSbird device. The 
use of other cables might overcharge the battery and can lead to 
fire or explosion.  
Disregarding these instructions can cause damage and possibly 
even cause the battery to explode.

DISPOSAL  
Batteries are hazardous waste. For the correct disposal of 
batteries, appropriate containers are provided at the premises 
of commercial battery as well as local council waste disposal 
facilities. If you want to dispose of your GPS device, follow 
the current local provisions at the time. Information may be 
obtained from the local council waste disposal facility. 

Dispose of the packaging according to type. Add cardboard to 
the paper bank, plastics to the recyclables collection. 

DECLARATION OF CONFORMITY  
CE RED Directive 2014/53/EU:  
Short text of the Declaration of conformity: Juneo 
hereby declares that the GPSbird Tracker
conforms to the fundamental requirements and 
other relevant provisions of directive 2014/53/EU.  
The full text of the declaration of conformity can be 
viewed on our website:
www.gpsbird.com
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GPSbird Handbuch

Größe:

Eingang:

Ladezeit:

4G-Bänder:

PRO:90mmx 72mm x 22mm(3.5”*2.8”*0.8”) 
POWER:108mmXZ4mmX48mm(4.3“*2.9”*1.9”) 

5V-1.0A

PRO: 5-6 Stunden 
POWER: 13-15 Stunden

L TE:B1 ,B2,B3,B4,B5,B7,B8 ,B20,B28 
B34,B38,B41,B66

Nettogewicht:

GPS-Genauigkeit:

Batterie:

Standby-Zeit:

PRO: 168g / POWER:430g 

5M

Wiederaufladbare Lithiumbatterie (3,7 V, 5000 mAh)

Wiederaufladbare Lithiumbatterie (3,7 V, 20000 
mAh)

PRO: 6 Monate 
POWER: 18 Monate

Technische Daten

PRO:

POWER:
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Status der Anzeigeleuchte Bedeutung

Gelbes Licht - durchgehend Kein GPRS-Signal

Gelbes Licht - Blitz GPRS-Verbindung

Blaues Licht – durchgehend Kein GPS-Signal

Blue Light - Flash Blaues Licht - Blitz

USB anschluss

starker Magnet

Lannyard loch

Ein-Aus-Schalter

Kontrollleuchte
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Kurzanleitung
1. Einschalten:
Schieben Sie den Ein-/Ausschalter in die Position „Ein“.
2. Anmelden:
Website: www.gpsbird.com
App: „GPSbird“ (verfügbar für iOS/Android)
3. Anmeldemethode:
Geben Sie die Geräte-ID ein (auf der Rückseite oder Seite des 
Geräts).
Standardpasswort: Die letzten 4 Ziffern der ID.

Aktivieren Sie Ihren Tracker und laden Sie Ihr Abonnement bei 
Bedarf auf. Nehmen Sie den GPS-Tracker mit nach draußen 
und nutzen Sie ihn.

Detaillierte Betriebsschritte
1. Ein-/Ausschalten und Laden
Einschalten: Schieben Sie den Ein-/Ausschalter in die 
Position „Ein“.
Ausschalten: Schieben Sie den Schalter zurück in die 
Ausgangsposition, um das Gerät auszuschalten.
Laden: Verwenden Sie das mitgelieferte USB-Kabel. Rotes 
Licht zeigt den Ladevorgang an; Licht erlischt, wenn der 
Ladevorgang abgeschlossen ist.

Achtung: Verwenden Sie keine Schnellladegeräte.

2. Anmeldemethoden
2.1 Website-Tracking
Website-Link: www.gpsbird.com
Wählen Sie unten auf dem Bildschirm „ID-Nr.“ aus.
ID-Nr.: Geben Sie die Geräte-ID-Nummer ein (auf der 
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Rückseite oder Seite des Geräts).
Standardpasswort: Die letzten 4 Ziffern der ID.2.2 App-Tracking
Laden Sie die App „GPSbird“ aus dem App Store (iOS) oder von 
Google Play (Android) herunter und installieren Sie sie. Alternativ 
können Sie den QR-Code scannen, um die Anwendung auf 
Ihrem Mobiltelefon zu installieren.

Anmeldung per ID: Für Nutzer eines einzelnen Geräts
Geben Sie die Geräte-ID (auf der Rückseite des Trackers) und 
das Standardpasswort (die letzten vier Ziffern der ID) ein.
Anmeldung per Benutzername: Für Nutzer mehrerer Geräte 
(Registrierung über „Anmelden“).

•	 Klicken Sie auf „Registrieren“, um ein Konto mit Ihrer E-Mail-
Adresse und einem sicheren Passwort zu erstellen.

•	 Nach der Verifizierung melden Sie sich an.
•	 „Geräteverwaltung“ → „Gerät hinzufügen“ → Geben Sie die ID(s) 

weiterer Tracker ein.

3. Aktivieren Sie Ihren GPS-Tracker:
Aufladen/Abonnement/Aufladung verlängern: Wählen 

Sie auf der Webseite „Aufladen“. Klicken Sie         in der 
App auf die Schaltfläche. Wählen Sie das entsprechende 
Abonnementpaket, um den Tracker zu aktivieren.
Abonnement kündigen: Verwalten Sie die automatische 
Zahlung unter
Mein Abonnement → Mein automatisches Abonnement oder 
senden Sie eine E-Mail an
support@gpsbird.com
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4. Kernfunktionen und Bedienung
ERKLÄRUNG DER SYMBOLE IN DER APP:
Echtzeit-Tracking Kartenbedienung:
Zoom: Tippen Sie auf die Schaltflächen „+“ oder „-“ oder 
verwenden Sie die Pinch-to-Zoom-Gesten.
Ansicht wechseln: Tippen Sie auf das Symbol „2D/3D“.
Standorte vergleichen: Tippen Sie unten links auf das Symbol 

„        “, um zwischen Geräte- und Smartphone-Standorten zu 
wechseln.

           Kontinuierliche Ortung aktivieren.

           Kontinuierliche Ortung beenden.
Zeitachse: Den Routenverlauf k6nnen Sie bis zu sechs Monate lang
abrufen, indem Sie die gewunschte Start- und Endzeit auswahlen.
Geo-Zaun: Richten Sie eine benutzerdefinierte Oberwachungszone fur
lhren Tracker ein. Sobald der Tracker diese Zone betritt oder verlasst,
erhalten Sie safari eine Benachrichtigung auf lhrem Mobiltelefon.

•	 Wählen Sie im Menü „Geofence“.
•	 Tippen Sie auf das „+“-Symbol in der oberen rechten Ecke.
•	 Das Gerät setzt automatisch seinen aktuellen Standort als 

Mittelpunkt. Passen Sie den Radius mit den „+“- und „-“-Tasten auf 
der Karte an (Standardradius: 100 Meter; empfohlen: über 500 
Meter).

•	 Speichern Sie die Einstellungen, indem Sie auf „OK“ tippen.
•	 Wenn das Gerät den definierten Bereich verlässt, wird eine
•	 Alarmbenachrichtigung gesendet.
•	 Um einen Geofence zu löschen, drücken und halten Sie ihn.

Geräteinfo: Die Informationen zum Gerät. 
Alarmmeldung: Die vom Gerät generierte Alarmmeldung. 
Benachrichtigungen: Ein-/Ausschalten der verschiedenen Alarmtypen für 
das Gerät. 
Abonnement-/Aufladeverlängerung: Wählen Sie das entsprechende 
Abonnementpaket und laden Sie es auf, um den Tracker zu aktivieren. 
Funktionshandbuch: Detaillierte Einführung in die Symbole und 
Funktionen der APP-Oberfläche.
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Erklärung der Einstellungen im Icon „Problem“:
•	 Übergeschwindigkeitsalarm einstellen: Legen Sie den 

Geschwindigkeitswert fest, ab dem ein Übergeschwindigkeitsalarm 
ausgelöst werden soll. (Um den Übergeschwindigkeitsalarm zu 
deaktivieren, geben Sie „0“ ein und klicken Sie auf „OK“.) Ein Alarm 
wird ausgelöst, wenn die Geschwindigkeit den eingestellten Wert 
überschreitet.

•	 GPS-Arbeitsmodus-Einstellung: Legen Sie fest, wie oft das Gerät 
Positionsdaten hochlädt. Das Standardintervall beträgt 60 Sekunden.

•	 Kontrollleuchte: Schaltet die LED-Kontrollleuchte ein/aus.
•	 Vibrationsalarmschalter: Wird aktiviert, wenn das Gerät nach dem 

Stillstand die erste Vibration erkennt.
•	 Bewegungsalarmschalter: Wird ausgelöst, wenn das Gerät 

kontinuierliche Vibrationen oder anhaltende Bewegungen zeigt.
•	 Batteriesparmodus bei Stillstand: Aktivieren Sie diese Option, um 

den Akku zu schonen, wenn das Gerät nicht in Bewegung ist.

3. Fehlerbehebung
1. Gerät lässt sich nicht einschalten:
Stellen Sie sicher, dass der Akku vollständig geladen ist. Sobald Sie den 
Tracker an das Ladegerät anschließen, leuchtet die LED rot und zeigt 
damit an, dass der Ladevorgang begonnen hat.
2. Keine Echtzeit-Standortbestimmung/Der Standort ist falsch:
Stellen Sie sicher, dass das Abonnement aktiv ist. Wenn in Innenräumen 
kein GPS-Signal vorhanden ist, bringen Sie den Tracker ins Freie und an 
einen freien Ort mit freier Sicht. Schalten Sie das Gerät aus und starten 
Sie es neu, um die GPS-Verbindungen zu aktualisieren. Gehen Sie einige 
Minuten mit dem Tracker, damit er ein stabiles GPS-Signal empfängt.
3. Offline-Problem:
Wenn das Gerät länger als 5 Minuten stillsteht, wechselt es automatisch in 
den Ruhemodus, um Strom zu sparen. Die App zeigt an, dass das Gerät 
offline ist. Sobald sich das Gerät wieder bewegt, nimmt es den Betrieb 
automatisch wieder auf.
4. Geräteabonnement abgelaufen:
Verlängern Sie den Plan in der GPSbird app oder auf gpsbird.com
Bei Zahlungsproblemen wenden Sie sich bitte an support@gpsbird.com
5. Der Akku entlädt sich schnell:
Aktivieren Sie den Energiesparmodus in den App-Einstellungen.
Reduzieren Sie die GPS-Aktualisierungsfrequenz (60+ Sekunden 
empfohlen).
Vermeiden Sie extreme Temperaturen.
Verwenden Sie nur das Original-Ladekabel.
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ELEKTROMAGNETISCHE VERTRÄGLICHKEIT 
Sehr starke Magnetfelder (z. B. Transformatoren) sollten grundsätzlich 
vermieden werden, da dies zu Schwankungen in der Übertragung 
führen kann. Die Nichtbeachtung dieser Hinweise kann zu 
Fehlfunktionen oder Schäden an Ihrem GPSbird-Gerät führen.
RISIKEN FÜR KINDER UND PFLEGEBEDARF 
Die Verwendung dieses Geräts ist nicht für Personen (einschließlich 
Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Mangel an Wissen 
bestimmt, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit 
verantwortliche Person beaufsichtigt oder haben eine Einweisung in 
die Verwendung des Geräts erhalten.
Hinweis: In einigen Ländern, Bundesstaaten oder Regionen gelten 
Gesetze zur ortsbezogenen Ortung von Personen, Tieren und 
Objekten. Es liegt in der alleinigen Verantwortung des Besitzers und 
Nutzers, die Gesetze und Vorschriften im Einsatzgebiet des GPSbird-
Geräts einzuhalten. Bitte schalten Sie den GPSbird-Tracker vor dem 
Einsteigen in ein Flugzeug aus. 
SICHERHEITSHINWEISE
Eine fehlerhafte Elektroinstallation oder eine zu hohe Netzspannung 
kann einen Stromschlag verursachen.
- Gleichen Sie vor der Inbetriebnahme die Netzspannung der 
Steckdose mit den Angaben auf dem Typenschild ab.
- Stellen Sie vor der Inbetriebnahme sicher, dass die Netzspannung 
der Steckdose mit den Angaben auf dem Typenschild übereinstimmt.
- Um das Ladekabel im Fehlerfall schnellstmöglich vom Stromnetz 
trennen zu können, schließen Sie das Netzteil an einer gut 
zugänglichen Stelle an.
Sollten Sie sichtbare Schäden an Ihrem GPS-Tracker oder Ladekabel 
feststellen, verwenden Sie ihn nicht.
- Öffnen Sie nicht das Gehäuse des GPS-Trackers. Überlassen Sie 
die Reparatur qualifiziertem Fachpersonal. Sollten Sie jedoch selbst 
Reparaturen durchführen, den GPS-Tracker falsch anschließen oder 
ihn falsch bedienen, sind Haftungs- und Gewährleistungsansprüche 
ausgeschlossen.
BATTERIEBETRIEB 
Ihr GPSbird wird mit einem wiederaufladbaren Lithium-Polymer-Akku 
betrieben.
Nachfolgend finden Sie einige Hinweise zur Verwendung von Akkus:
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KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
CE-RED-Richtlinie 2014/53/EU:
Kurztext der Konformitätserklärung: Juneo 
erklärt hiermit, dass der GPSbird Tracker den 
grundlegenden Anforderungen und anderen 
relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/
EU entspricht.
Der vollständige Text der Konformitätserklärung ist 
auf unserer Website einsehbar:
www.gpsbird.com

•	 Batterien dürfen nicht zerlegt, ins Feuer geworfen oder kurzgeschlossen 
werden.

•	 Der Akku des GPSbird-Geräts ist nicht austauschbar und darf nicht 
entfernt werden.

•	 Verbrennen oder durchbohren Sie den GPS-Tracker nicht. Schützen Sie 
ihn vor mechanischen Beschädigungen.

•	 Setzen Sie das GPSbird-Gerät niemals übermäßiger Hitze wie 
Sonneneinstrahlung, Feuer oder Ähnlichem aus! Dies erhöht die Gefahr 
des Auslaufens der Batterie.

•	 Verwenden Sie ausschließlich das mitgelieferte USB-Kabel. Die 
Verwendung anderer Kabel kann die Batterie überladen und zu Feuer 
oder Explosion führen.

•	 Die Nichtbeachtung dieser Hinweise kann zu Schäden und 
möglicherweise sogar zur Explosion der Batterie führen.

ENTSORGUNG 
Batterien sind Sondermüll. Für die ordnungsgemäße 
Entsorgung von Batterien stehen Ihnen bei gewerblichen 
Batterieentsorgungsanlagen sowie bei kommunalen 
Entsorgungsstellen entsprechende Behälter zur Verfügung. 
Beachten Sie bei der Entsorgung Ihres GPS-Geräts die jeweils 
aktuellen örtlichen Bestimmungen. Informationen erhalten Sie bei 
Ihrer kommunalen Entsorgungsstelle.

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Kartonagen gehören in 
den Altpapiercontainer, Kunststoffe in die Wertstoffsammlung.
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GPSbird manuel

Taille:

Entrée:

Temps de charge: 

Bandes 4G:

PRO:90mmx 72mm x 22mm(3.5”*2.8”*0.8”) 
POWER:108mmXZ4mmX48mm(4.3“*2.9”*1.9”) 

5V-1.0A

PRO: 5 à 6 heures 
POWER: 13 à 15 heures

L TE:B1 ,B2,B3,B4,B5,B7,B8 ,B20,B28 
B34,B38,B41,B66

Poids net:

Précision du GPS :

Batterie:

Autonomie en veille:

PRO: 168g / POWER: 430g 

5M

Batterie lithium rechargeable (3,7 V, 5 000 mAh)
Batterie lithium rechargeable (3,7 V, 20 000 mAh)

PRO: 6 mois
POWER: 18 mois

Caractéristiques

PRO:
POWER:
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État du voyant lumineux Signification

Lumière jaune – Fixe Pas de signal GPRS

Lumière jaune – Clignotante GPRS connecté

Lumière bleue – Fixe Pas de signal GPS

Lumière bleue – Clignotante GPS connecté

Port USB

Aimant Puissant

Trou de cordon

Marche/Arrêt

Voyant Luminex
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Guide de démarrage rapide
1. Mise sous tension: 
Faites glisser l’interrupteur “Marche/Arrêt” sur la position 
“Marche”. 
2. Connexion: 
Site web: www.gpsbird.com 
Application: “GPSbird” (Disponible sur iOS/Android) 
 
3. Méthode de connexion: 
Entrez le numéro d’identification de l’appareil (au dos ou sur le 
côté de l’appareil) 
Mot de passe par défaut: 4 derniers chiffres de l’ID. 
 
Activez votre traceur et rechargez votre abonnement si 
nécessaire. 
Sortez le traceur GPS à l’extérieur et commencez à l’utiliser. 

Étapes de fonctionnement détaillées
1. Marche/Arrêt & Chargement 
Allumer: Faites glisser l’interrupteur « Marche/Arrêt » sur la 
position « Marche ».
Éteindre: Remettez l’interrupteur sur sa position initiale pour 
éteindre l’appareil.
Chargement: Utilisez le câble USB fourni. La lumière rouge 
indique que le chargement est en cours ; elle s’éteint une fois 
la charge complète.
 
Avertissement : N’utilisez pas de chargeurs rapides.

2. Méthodes de connexion 
2.1 Suivi par site web 
Lien vers le site web: www.gpsbird.com 
Sélectionnez “N° d’identification” en bas de l’écran. 
N° d’identification: saisissez le numéro d’identification de 
l’appareil (à l’arrière ou sur le côté de l’appareil) 
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Mot de passe par défaut: les 4 derniers chiffres de l’identifiant. 
2.2 Suivi par application 
Téléchargez et installez l’application “GPSbird” depuis l’App 
Store (iOS) ou Google Play (Android). Ou scannez le code QR 
pour installer l’application sur votre téléphone portable.

Connexion par ID: Pour les utilisateurs d’un seul appareil 
Saisissez l’identifiant de l’appareil (au dos du traceur) et le mot 
de passe par défaut (4 derniers chiffres de l’identifiant). 
Connexion par nom d’utilisateur: Pour les utilisateurs de 
plusieurs appareils (inscription via “S’inscrire”).

•	 Cliquez sur  “S’inscrire” pour créer un compte avec votre adresse 
e-mail et un mot de passe sécurisé.

•	 Après vérification, connectez-vous.
•	 “Gestion des appareils” →  “Ajouter un appareil” → Saisissez 

l’identifiant des traceurs supplémentaires.
3. Activez votre traceur GPS: 
Recharge/Abonnement/Renouvellement: Sélectionnez 

“Recharge” sur la page web. Sélectionnez le bouton       
dans l’application. Choisissez le forfait d’abonnement 
correspondant pour activer le traceur. 
Annulation de l’abonnement : Gérez le paiement 
automatique dans Mon abonnement → Mon abonnement 
automatique, ou envoyez un e-mail à 
support@gpsbird.com

4. Fonctionnalités principales et fonctionnement
EXPLICATION DES ICÔNES DE L’APPLICATION :
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Suivi en temps réel
Opérations cartographiques:
Zoom: Appuyez sur les boutons “+” ou “-”, ou pincez pour 
zoomer.
Changer de vue: Appuyez sur l’icône “2D/3D”.

Comparer les positions: Appuyez sur l’icône “         “ (en bas à 
gauche) pour basculer entre la localisation de votre appareil et 
celle de votre smartphone.

          Activer le suivi continu.

          Arrêter le suivi continu.
Historique des itinéraires: Vous pouvez consulter l’historique de 
vos itinéraires jusqu’à six mois en sélectionnant l’heure de début et 
de fin souhaitée.
Géolocalisation: Configurez une zone de surveillance 
personnalisée pour votre traceur. Lorsque le traceur entre ou sort de 
cette zone, vous recevez une alerte instantanée sur votre téléphone 
portable.
•	 Sélectionnez Géorepérage dans le menu.
•	 Appuyez sur l’icône “+” en haut à droite.
•	 L’appareil définira automatiquement sa position actuelle comme 

centre. Ajustez le rayon à l’aide des boutons “+” et “-” sur la carte 
(rayon par défaut : 100 mètres ; recommandé : plus de 500 mètres).

•	 Enregistrez les paramètres en appuyant sur “OK”.
•	 Lorsque l’appareil quitte la zone définie, une notification d’alarme est 

envoyée.
•	 Pour supprimer un géorepérage, appuyez longuement dessus.

Informations sur l’appareil: Informations sur l’appareil.
Message d’alerte: Message d’alerte généré par l’appareil.
Notifications: Activer/désactiver les différents types d’alarmes pour 
l’appareil.
Renouvellement d’abonnement/recharge: Sélectionnez l’abonnement 
correspondant et rechargez-le pour activer le tracker.
Guide des fonctionnalités: Présentation détaillée des icônes et des 
fonctions de l’interface de l’application.
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Explication des paramètres dans l’icône “Problème”:
•	 Alarme de survitesse: Définissez la vitesse pour déclencher 

une alarme de survitesse. (Pour annuler l’alarme, saisissez “0” 
et cliquez sur “OK”.) Une alarme se déclenche lorsque la vitesse 
dépasse la valeur définie.

•	 Paramètres du mode de fonctionnement GPS: Réglez la 
fréquence de téléchargement des données de positionnement. 
L’intervalle par défaut est de 60 secondes.

•	 Voyant lumineux: Activez/désactivez le voyant LED.
•	 Alarme de vibration: Activée lorsque l’appareil détecte une 

première vibration après une période d’arrêt.
•	 Alarme de mouvement: Se déclenche si l’appareil présente des 

vibrations continues ou un mouvement soutenu.
•	 Économie de batterie à l’arrêt: Activez cette option pour 

économiser la batterie lorsque l’appareil est immobile.

3. Dépannage
1. Impossible d’allumer l’appareil:
Assurez-vous que la batterie est complètement chargée. Lorsque vous 
branchez le tracker sur le chargeur, le voyant s’allume en rouge pour indiquer 
que le processus de charge a commencé.
2. Absence de localisation en temps réel/Localisation incorrecte:
Assurez-vous que l’abonnement est actif. En l’absence de signal GPS à 
l’intérieur, déplacez le tracker à l’extérieur dans un endroit dégagé avec 
une vue dégagée. Éteignez puis redémarrez l’appareil pour actualiser les 
connexions GPS. Marchez avec le tracker pendant quelques minutes pour 
qu’il puisse acquérir un signal GPS stable.
3. Problème de produit hors ligne:
Lorsque l’appareil reste immobile pendant plus de 5 minutes, il passe 
automatiquement en mode veille pour économiser l’énergie, et l’application 
indique qu’il est hors ligne. Dès que l’appareil se met en mouvement, il se 
remet automatiquement en marche.
4. Abonnement expiré:
Renouvelez votre abonnement dans l’application GPSbird ou sur gpsbird.com
Contactez support@gpsbird.com en cas de problème de paiement.
5. La batterie se décharge rapidement:
Activez le mode Économie de batterie dans les paramètres de l’application.
Réduisez la fréquence de mise à jour du GPS (plus de 60 secondes 
recommandées).
Évitez les températures extrêmes.
Utilisez uniquement le câble de charge d’origine.
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Explication des paramètres dans l’icône “Problème”: COMPATIBILITÉ ÉLECTROMAGNÉTIQUE

Évitez impérativement les champs magnétiques très puissants (comme 
ceux des transformateurs), car ils peuvent entraîner des variations de 
transmission. Le non-respect de ces instructions peut entraîner des 
dysfonctionnements ou endommager votre appareil GPSbird. 
RISQUES POUR LES ENFANTS ET LES PERSONNES 
NÉCESSITANT DES SOINS
L’utilisation de cet appareil n’est pas destinée aux personnes (y 
compris les enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou manquant d’expérience et/ou de connaissances, 
à moins qu’elles ne soient supervisées par une personne responsable 
de leur sécurité ou qu’elles aient reçu des instructions sur l’utilisation 
de l’appareil.
Remarque: Certains pays, États ou régions disposent de lois relatives 
à la géolocalisation des personnes, des animaux et des objets. Il est 
de la seule responsabilité du propriétaire et de l’utilisateur de respecter 
la loi et la réglementation en vigueur dans la zone d’utilisation du 
GPSbird. Veuillez éteindre le traceur GPSbird avant de monter à bord 
d’un avion.
CONSEILS DE SÉCURITÉ 
Une installation électrique défectueuse ou une tension secteur 
excessive peut provoquer un choc électrique.
- Avant utilisation, ajustez la tension secteur de la prise en fonction des 
informations figurant sur la plaque signalétique.
- Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur de la prise 
correspond aux informations figurant sur la plaque signalétique.
- En cas de panne, débranchez le câble de charge du secteur le plus 
rapidement possible et branchez le bloc d’alimentation à un endroit 
facilement accessible.
Si vous constatez des dommages visibles sur votre traceur GPS ou 
son câble de charge, ne l’utilisez pas.
- N’ouvrez pas le boîtier du traceur GPS. Confiez la réparation à des 
spécialistes qualifiés. En cas de réparations effectuées par vous-
même, de connexion ou d’utilisation incorrectes du traceur GPS, la 
responsabilité et les droits à la garantie sont exclus. 
FONCTIONNEMENT SUR BATTERIE 
Votre GPSbird fonctionne avec une batterie lithium-polymère 
rechargeable. Vous trouverez ci-dessous quelques conseils sur 
l’utilisation des batteries rechargeables:
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DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
Directive CE RED 2014/53/UE :
Texte abrégé de la déclaration de conformité: Juneo 
déclare par la présente que le traceur GPSbird
est conforme aux exigences fondamentales et 
aux autres dispositions pertinentes de la directive 
2014/53/UE.
Le texte intégral de la déclaration de conformité est 
disponible sur notre site web :
www.gpsbird.com

•	 La batterie du GPSbird ne peut pas être remplacée et ne doit pas 
être retirée.

•	 Les piles ne doivent pas être démontées, jetées au feu ni court-cir-
cuitées.

•	 Ne brûlez pas et ne percez pas le traceur GPS. Protégez-le des 
dommages mécaniques.

•	 N’exposez jamais l’appareil GPSbird à une chaleur excessive, 
comme le soleil, le feu ou autre ! Cela augmente le risque de fuite 
de la pile.

•	 Utilisez uniquement le câble USB fourni avec votre appareil GPS-
bird. L’utilisation d’autres câbles pourrait surcharger la batterie et 
provoquer un incendie ou une explosion.

•	 Le non-respect de ces instructions peut endommager la batterie, 
voire l’exploser.

ÉLIMINATION  
Les piles sont des déchets dangereux. Pour une élimination 
correcte des piles, des conteneurs adaptés sont mis à disposition 
dans les magasins de piles et batteries ainsi que dans les 
déchetteries de votre commune. Si vous souhaitez vous 
débarrasser de votre GPS, veuillez respecter les réglementations 
locales en vigueur. Vous pouvez obtenir des informations auprès 
de votre déchetterie locale.
Éliminez l’emballage selon son type. Déposez le carton dans la 
poubelle à papier et le plastique dans la collecte des déchets 
recyclables.
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GPSbird Manual

Tamaño:

Aporte:

Tiempo de carga:

Bandas 4G:

PRO:90mmx 72mm x 22mm(3.5”*2.8”*0.8”)
POWER:108mmXZ4mmX48mm(4.3“*2.9”*1.9”) 

5V-1.0A

PRO: 5-6 horas 
POWER: 13-15 horas

L TE:B1 ,B2,B3,B4,B5,B7,B8 ,B20,B28 
B34,B38,B41,B66

Peso neto:

Precisión del GPS:

Batería:

Tiempo en espera:

PRO: 168g / POWER:430g 

5M

Batería de litio recargable de 3,7 V y 5000 mAh
Batería de litio recargable de 3,7 V y 20 000 mAh

PRO: 6 meses
POWER: 18 meses

Presupuesto

PRO:
POWER:
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Estado del indicador luminoso Significado

Luz amarilla – Fija Sin señal GPRS

Luz amarilla – Intermitente GPRS conectado

Luz azul – Fija Sin señal GPS

Luz azul – Intermitente GPS conectado

Puerto USB

Imán fuerte

Agujero de cuerda

Encendido/Apagado

Luz indicadora
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Guía de inicio rápido
1. Encender:
Deslice el interruptor de encendido/apagado a la posición de 
encendido.
2. Iniciar sesión:
Sitio web: www.gpsbird.com
App: “GPSbird” (Disponible para iOS/Android)
3. Método de inicio de sesión:
Ingrese el número de identificación del dispositivo (en la parte 
posterior o lateral del dispositivo).
Contraseña predeterminada: Los últimos 4 dígitos del ID.

Active su rastreador y recargue su suscripción si es necesario. 
Lleve el rastreador GPS al exterior y comience a usarlo.

Pasos operativos detallados
1. Encendido/Apagado y Carga
Encender: Deslice el interruptor de encendido/apagado a la 
posición de encendido.
Apagar: Deslice el interruptor de nuevo a su posición original 
para apagar el dispositivo.
Cargando: Use el cable USB incluido. La luz roja indica 
carga; se apaga cuando está completamente cargada.

Advertencia: No utilice cargadores rápidos.

2. Métodos de inicio de sesión
2.1 Seguimiento web
Enlace web: www.gpsbird.com
Seleccione “N.º de ID” en la parte inferior de la pantalla.
N.º de ID: Ingrese el número de ID del dispositivo (en la parte 
posterior o lateral del dispositivo).
Contraseña predeterminada: Los últimos 4 dígitos del ID.
2.2 Seguimiento con la aplicación
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Descarga e instala la aplicación “GPSbird” desde la App Store 
(iOS) o Google Play (Android). O escanea el código QR para 
instalarla en tu celular.

Inicio de sesión con ID: Para usuarios con un solo 
dispositivo
Ingrese el ID del dispositivo (en la parte posterior del 
rastreador) y la contraseña predeterminada (los últimos 4 
dígitos del ID).
Inicio de sesión con nombre de usuario: Para usuarios con 
varios dispositivos (regístrese en “Registrarse”).

•	 Haz clic en “Registrarse” para crear una cuenta con tu correo 
electrónico y una contraseña segura.

•	 Tras la verificación, inicia sesión.
•	 “Administración de dispositivos” → “Añadir dispositivo” → 

Introduce los ID de los rastreadores adicionales.

3. Activa tu rastreador GPS:
Recarga/Suscripción/Renovación de recarga: Selecciona 
“Recargar” en la página web. Selecciona el botón en 
la aplicación. Selecciona el paquete de suscripción 
correspondiente para activar el rastreador.
Cancelación de la suscripción: Gestiona el pago automático 
en “Mi suscripción → Mi suscripción automática” o envía un 
correo electrónico a support@gpsbird.com

4. Funciones y operaciones principales
EXPLICACIÓN DE LOS ÍCONOS DE LA APLICACIÓN:
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Seguimiento en tiempo real
Operaciones del mapa:
Zoom: Toca los botones “+” o “-”, o usa los gestos de acercar y 
alejar.
Cambiar vista: Toca el icono “2D/3D”.

Comparar ubicaciones: Toca el icono “         “ (abajo a la 
izquierda) para alternar entre la ubicación del dispositivo y la 
del smartphone.

          Activar el seguimiento continuo.

          Detener el seguimiento continuo.
Historial de ruta: Puedes consultar el historial de ruta de 
hasta seis meses seleccionando la hora de inicio y fin.
Geocerca: Configura una zona de vigilancia personalizada 
para tu rastreador. Cuando el rastreador entre o salga de esta 
zona, recibirás una notificación instantánea en tu móvil.
•	 Seleccione Geocerca en el menú.
•	 Pulse el icono “+” en la esquina superior derecha.
•	 El dispositivo establecerá automáticamente su ubicación actual como 

centro. Ajuste el radio con los botones “+” y “-” en el mapa (radio 
predeterminado: 100 metros; recomendado: más de 500 metros).

•	 Guarde la configuración pulsando “Aceptar”.
•	 Cuando el dispositivo salga del área definida, se enviará una 

notificación de alarma.
•	 Para eliminar una geocerca, manténgala pulsada.

Información del dispositivo: Información del dispositivo.
Mensaje de alerta: Mensaje de alerta generado por el dispositivo.
Notificaciones: Activa o desactiva los diferentes tipos de alarma del 
dispositivo.
Suscripción/Renovación de la suscripción: Selecciona el paquete 
de suscripción correspondiente y recarga la suscripción para activar el 
rastreador.
Guía de funciones: Introducción detallada a los iconos y funciones de la 
interfaz de la aplicación.
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Explicación de la configuración en el icono “Emisión”:
•	 Configurar alarma de exceso de velocidad: Configure el valor 

de velocidad para activar la alarma. (Para cancelar la alarma, 
introduzca “0” y haga clic en “Aceptar”). Se activará una alarma 
cuando la velocidad supere el valor establecido.

•	 Configuración del modo de funcionamiento GPS: Ajuste 
la frecuencia con la que el dispositivo carga los datos de 
posicionamiento. El intervalo predeterminado es de 60 segundos.

•	 Luz indicadora: Encienda o apague la luz indicadora LED.
•	 Interruptor de alarma de vibración: Se activa cuando el 

dispositivo detecta la primera vibración tras estar inmóvil.
•	 Interruptor de alarma de movimiento: Se activa si el dispositivo 

muestra vibración continua o movimiento sostenido.
•	 Ahorro de batería sin movimiento: Active esta opción para 

ahorrar batería cuando el dispositivo no esté en movimiento.

3. Solución de problemas
1. No se enciende el dispositivo:
Asegúrese de que la batería del dispositivo esté completamente cargada. Al 
conectar el rastreador al cargador, el LED se iluminará en rojo para indicar 
que la carga ha comenzado.
2. No hay ubicación en tiempo real/La ubicación es incorrecta:
Asegúrese de que la suscripción esté activa. Si no hay señal GPS en 
interiores, traslade el rastreador a un área abierta con cielo despejado. 
Apague y reinicie el dispositivo para actualizar la conexión GPS. Camine con 
el rastreador durante unos minutos para que adquiera una señal GPS estable.
3. Problema de desconexión del producto:
Cuando el dispositivo permanece inmóvil durante más de 5 minutos, entrará 
automáticamente en modo de suspensión para ahorrar energía y la aplicación 
mostrará que el dispositivo está desconectado. Una vez que el dispositivo 
comience a moverse, reanudará su funcionamiento automáticamente.
4. Suscripción del dispositivo vencida:
Renueve su plan en la aplicación GPSbird o en gpsbird.com.
Contacte con support@gpsbird.com para problemas de pago.
5. La batería se descarga rápidamente:
Active el modo de ahorro de batería en la configuración de la aplicación. 
Reduce la frecuencia de actualización del GPS (se recomienda más de 60 
segundos).
Evita temperaturas extremas.
Utiliza únicamente el cable de carga original.
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Explicación de la configuración en el icono “Emisión”: COMPATIBILIDAD ELECTROMAGNÉTICA 

Se deben evitar siempre los campos magnéticos muy fuertes (p. 
ej., transformadores), ya que pueden provocar variaciones en la 
transmisión. El incumplimiento de estas instrucciones puede provocar 
fallos de funcionamiento o daños en su dispositivo GPSbird. 
RIESGOS PARA NIÑOS Y PERSONAS QUE NECESITAN ATENCIÓN 
Este dispositivo no está destinado a personas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de 
experiencia o conocimientos, a menos que estén supervisadas por una 
persona responsable de su seguridad o hayan recibido instrucciones 
sobre su uso.
Nota: Algunos países, estados o regiones tienen leyes relacionadas 
con el rastreo de personas, animales y objetos basado en la ubicación. 
Es responsabilidad exclusiva del propietario y del usuario cumplir con 
las leyes y normas vigentes en la zona donde se utilice el dispositivo 
GPSbird. Apague el rastreador GPSbird antes de embarcar en un 
avión.
CONSEJOS DE SEGURIDAD 
Una instalación eléctrica defectuosa o una tensión de red excesiva 
pueden provocar una descarga eléctrica.
- Antes de usar, ajuste la tensión de red de la toma de corriente a la 
información de la placa de características.
- Antes de usar, asegúrese de que la tensión de red de la toma de 
corriente coincida con la información de la placa de características.
- En caso de fallo, desconecte el cable de carga de la red eléctrica lo 
antes posible; conecte la fuente de alimentación en un lugar fácilmente 
accesible.
Si observa algún daño visible en el rastreador GPS o en el cable de 
carga, no lo utilice.
- No abra la carcasa del rastreador GPS. Deje la reparación en manos 
de especialistas cualificados. Sin embargo, si realiza las reparaciones 
usted mismo, conecta o utiliza el rastreador GPS incorrectamente, se 
excluyen las reclamaciones de responsabilidad y garantía.
FUNCIONAMIENTO CON BATERÍA 
Su GPSbird funciona con una batería recargable de polímero de litio.
A continuación, encontrará algunos consejos sobre el uso de baterías 
recargables:
- La batería del dispositivo GPSbird no se puede reemplazar ni extraer.
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•	 Las baterías no se deben desmontar, arrojar al fuego ni 

cortocircuitar.
•	 No queme ni perfore el rastreador GPS. Protéjalo de daños 

mecánicos.
•	 Nunca exponga el dispositivo GPSbird a calor excesivo, como la 

luz solar, el fuego o similares. Esto aumenta el riesgo de fugas de 
la batería.

•	 Utilice únicamente el cable USB incluido con el dispositivo 
GPSbird. El uso de otros cables podría sobrecargar la batería y 
provocar un incendio o una explosión.

•	 Si no se siguen estas instrucciones, la batería puede sufrir daños e 
incluso explotar.

ELIMINACIÓN
Las baterías son residuos peligrosos. Para su correcta 
eliminación, se proporcionan contenedores adecuados en las 
instalaciones de las empresas de baterías comerciales, así como 
en los puntos de recogida de residuos municipales. Si desea 
desechar su dispositivo GPS, siga las disposiciones locales 
vigentes. Puede obtener información en el punto de recogida de 
residuos municipal.

Elimine el embalaje según su tipo. Añada el cartón al contenedor 
de papel y los plásticos al de materiales reciclables.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
Directiva CE RED 2014/53/UE:
Texto breve de la Declaración de conformidad: 
Juneo declara que el rastreador GPSbird 
cumple con los requisitos fundamentales y 
demás disposiciones pertinentes de la Directiva 
2014/53/UE.
El texto completo de la declaración de 
conformidad puede consultarse en nuestro sitio 
web:
www.gpsbird.com
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GPSbird manuale

Misurare:

Ingresso:

Tempo di ricarica:

Bande 4G:

PRO:90mmx 72mm x 22mm(3.5”*2.8”*0.8”) 
POWER:108mmXZ4mmX48mm(4.3“*2.9”*1.9”) 

5V-1.0A

PRO: 5-6 ore
POWER: 13-15 ore

L TE:B1 ,B2,B3,B4,B5,B7,B8 ,B20,B28 
B34,B38,B41,B66

Peso netto:

Precisione GPS:

Batteria:

Tempo di standby:

PRO: 168g / POWER: 430g 

5M

Batteria al litio ricaricabile da 3,7 V 5000 mAh
Batteria al litio ricaricabile da 3,7 V 20000 mAh

PRO: 6 mesi
POWER: 18 mesi

Specifiche

PRO:
POWER:
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Stato dell’indicatore luminoso Significato

Luce gialla – Fissa Nessun segnale GPRS

Luce gialla – Lampeggiante GPRS connesso

Luce blu – Fissa Nessun segnale GPS

Luce blu – Lampeggiante GPS connesso

Porta USB

Forte magnete

Foro per il cordino

On/Off Pulsante

Indicatore luminoso
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Guida rapida
1. Accensione:
Far scorrere l’interruttore “On/Off” in posizione “On”.
2. Accedi:
Sito web: www.gpsbird.com
App: “GPSbird” (disponibile per iOS/Android)
3. Metodo di accesso:
Inserisci il numero ID del dispositivo (sul retro o sul lato del 
dispositivo).
Password predefinita: Le ultime 4 cifre dell’ID.

Attiva il tuo localizzatore e ricarica l’abbonamento se 
necessario. Porta il localizzatore GPS all’esterno e inizia a 
usarlo.

Fasi operative dettagliate
1. Accensione/Spegnimento e ricarica
Accensione: Far scorrere l’interruttore “On/Off” in posizione 
“On”.
Spegnimento: Riportare l’interruttore nella posizione originale 
per spegnere il dispositivo.
Ricarica: Utilizzare il cavo USB in dotazione. La spia rossa 
indica la ricarica; si spegne quando la carica è completa.

Attenzione: non utilizzare caricabatterie rapidi.

2. Metodi di accesso
2.1 Monitoraggio web
Link web: www.gpsbird.com
Selezionare “Numero ID” nella parte inferiore dello schermo.
Numero ID: Inserire il numero ID del dispositivo (sul retro o sul 
lato del dispositivo).
Password predefinita: Le ultime 4 cifre dell’ID.
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2.2 Monitoraggio con l’app
Scarica e installa l’app “GPSbird” dall’App Store (iOS) o da 
Google Play (Android). Oppure scansiona il codice QR per 
installarla sul tuo telefono.

Accedi con ID: per utenti con un solo dispositivo
Inserisci l’ID del dispositivo (sul retro del tracker) e la 
password predefinita (le ultime quattro cifre dell’ID).
Accedi con nome utente: per utenti con più dispositivi 
(registrati tramite “Registrati”).

•	 Fai clic su “Registrati” per creare un account con il tuo indirizzo 
email e una password sicura.

•	 Dopo la verifica, accedi.
•	 “Gestione dispositivi” → “Aggiungi dispositivo” → Inserisci gli ID 

di eventuali tracker aggiuntivi.
3. Attiva il tuo localizzatore GPS:
Ricarica/Abbonamento/Rinnovo Ricarica: Seleziona 

“Ricarica” ​​sul sito web. Seleziona il pulsante nell’app. 
Seleziona il pacchetto di abbonamento appropriato per attivare 
il localizzatore.
Annullamento dell’abbonamento: Gestisci il pagamento 
automatico in “Il mio abbonamento → Il mio abbonamento 
automatico” o invia un’e-mail a support@gpsbird.com

4. Funzioni e operazioni principali
SPIEGAZIONE DELLE ICONE DELL’APPLICAZIONE:
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Tracciamento in tempo reale
Operazioni sulla mappa:
Zoom: tocca i pulsanti “+” o “-” oppure usa i gesti dello zoom.
Cambia visualizzazione: tocca l’icona “2D/3D”.

Confronta posizioni: tocca l’icona “        “ (in basso a sinistra) 
per passare dalla posizione del dispositivo a quella dello 
smartphone.

          Attiva il monitoraggio continuo.

          Interrompere il tracciamento continuo.
Cronologia percorsi: puoi visualizzare la cronologia dei 
percorsi fino a sei mesi selezionando l’ora di inizio e di fine.
Recinto geografico: imposta una zona di monitoraggio 
personalizzata per il tuo tracker. Quando il tracker entra o 
esce da questa zona, riceverai una notifica immediata sul tuo 
telefono.
•	 Seleziona “Geofence” dal menu.
•	 Tocca l’icona “+” nell’angolo in alto a destra.
•	 Il dispositivo imposterà automaticamente la tua posizione attuale 

come centro. Regola il raggio utilizzando i pulsanti “+” e “-” sulla 
mappa (raggio predefinito: 100 metri; consigliato: più di 500 metri).

•	 Salva le impostazioni toccando “OK”.
•	 Quando il dispositivo esce dall’area definita, verrà inviata una notifica 

di allarme.
•	 Per eliminare un geofence, toccalo e tienilo premuto.

Informazioni sul dispositivo: informazioni sul dispositivo.
Messaggio di avviso: messaggio di avviso generato dal dispositivo.
Notifiche: attiva o disattiva diversi tipi di allarmi del dispositivo.
Abbonamento/Rinnovo abbonamento: seleziona il pacchetto di 
abbonamento appropriato e ricaricalo per attivare il tracker.
Guida alle funzionalità: introduzione dettagliata alle icone e alle funzioni 
dell’interfaccia dell’app.
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Spiegazione delle impostazioni nell’icona “Trasmetti”:
•	 Imposta allarme di velocità eccessiva: imposta il valore di 

velocità per attivare l’allarme. (Per annullare l’allarme, inserisci 
“0” e fai clic su “OK”). Un allarme verrà attivato quando la velocità 
supera il valore impostato.

•	 Impostazioni modalità operativa GPS: imposta la frequenza 
con cui il dispositivo carica i dati di posizionamento. L’intervallo 
predefinito è 60 secondi.

•	 Indicatore luminoso: attiva o disattiva l’indicatore luminoso LED.
•	 Interruttore allarme vibrazione: si attiva quando il dispositivo 

rileva la prima vibrazione dopo essere rimasto fermo.
•	 Interruttore allarme movimento: si attiva se il dispositivo 

visualizza una vibrazione continua o un movimento sostenuto.
•	 Risparmio batteria senza movimento: attiva questa opzione per 

risparmiare la batteria quando il dispositivo è fermo.

3. Risoluzione dei problemi
1. Il dispositivo non si accende:
Assicurarsi che la batteria del dispositivo sia completamente carica. 
Quando si collega il tracker al caricabatterie, il LED diventerà rosso per 
indicare l’inizio della ricarica.
2. Nessuna posizione in tempo reale/Posizione errata:
Assicurarsi che l’abbonamento sia attivo. Se non c’è segnale GPS in 
ambienti chiusi, spostare il tracker in un’area aperta con cielo sereno. 
Spegnere e riavviare il dispositivo per aggiornare la connessione GPS. 
Camminare con il tracker per alcuni minuti per consentirgli di acquisire un 
segnale GPS stabile.
3. Problema di disconnessione del dispositivo:
Se il dispositivo rimane immobile per più di 5 minuti, entrerà 
automaticamente in modalità sospensione per risparmiare energia e l’app 
visualizzerà che il dispositivo è disconnesso. Non appena il dispositivo 
inizia a muoversi, riprenderà automaticamente a funzionare.
4. Abbonamento del dispositivo scaduto:
Rinnovare l’abbonamento nell’app GPSbird o su gpsbird.com.
Contattare support@gpsbird.com per problemi di pagamento.
5. La batteria si scarica rapidamente:
Attivare la modalità di risparmio energetico nelle impostazioni dell’app. 
Ridurre la frequenza di aggiornamento del GPS (si consiglia più di 60 
secondi).
Evitare temperature estreme.
Utilizzare solo il cavo di ricarica originale.
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Spiegazione delle impostazioni nell’icona “Trasmetti”: COMPATIBILITÀ ELETTROMAGNETICA

Evitare sempre campi magnetici molto forti (ad esempio, trasformatori), 
poiché possono causare disturbi nella trasmissione. Il mancato 
rispetto di queste istruzioni può causare malfunzionamenti o danni al 
dispositivo GPSbird.
RISCHI PER I BAMBINI E LE PERSONE BISOGNOSE DI 
ASSISTENZA
Questo dispositivo non è destinato all’uso da parte di persone 
(bambini inclusi) con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o 
con mancanza di esperienza o conoscenza, a meno che non siano 
supervisionate da una persona responsabile della loro sicurezza o non 
abbiano ricevuto istruzioni sul suo utilizzo.
Nota: alcuni paesi, stati o regioni hanno leggi relative al tracciamento 
basato sulla posizione di persone, animali e oggetti. È esclusiva 
responsabilità del proprietario e dell’utente rispettare le leggi e i 
regolamenti in vigore nell’area in cui viene utilizzato il dispositivo 
GPSbird. Spegnere il localizzatore GPSbird prima di salire a bordo di 
un aereo.
CONSIGLI DI SICUREZZA 
Un’installazione elettrica difettosa o una tensione di rete eccessiva 
possono causare scosse elettriche.
- Prima dell’uso, adattare la tensione di rete della presa di corrente ai 
dati riportati sulla targhetta identificativa.
- Prima dell’uso, assicurarsi che la tensione di rete della presa di 
corrente corrisponda ai dati riportati sulla targhetta identificativa.
- In caso di guasto, scollegare il cavo di ricarica dalla rete elettrica 
il prima possibile; collegare l’alimentatore in un luogo facilmente 
accessibile.
- Se si notano danni visibili al localizzatore GPS o al cavo di ricarica, 
non utilizzarlo.
- Non aprire l’involucro del localizzatore GPS. Affidare tutte le 
riparazioni a personale specializzato qualificato. Tuttavia, se si 
eseguono riparazioni autonomamente o si collega o si utilizza il 
localizzatore GPS in modo errato, si escludono responsabilità e reclami 
in garanzia.
FUNZIONAMENTO A BATTERIA 
Il tuo GPSbird è alimentato da una batteria ricaricabile ai polimeri di 
litio.
Di seguito alcuni suggerimenti sull’utilizzo delle batterie ricaricabili:
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
Direttiva CE 2014/53/UE:
Breve testo della Dichiarazione di Conformità: 
Juneo dichiara che il localizzatore GPSbird 
è conforme ai requisiti essenziali e alle altre 
disposizioni pertinenti della Direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della Dichiarazione di Conformità 
è disponibile sul nostro sito web:
www.gpsbird.com

•	 La batteria del dispositivo GPSbird non può essere sostituita o 
rimossa.

•	 Le batterie non devono essere smontate, gettate nel fuoco o 
cortocircuitate.

•	 Non bruciare o forare il localizzatore GPS. Proteggerlo da danni 
meccanici.

•	 Non esporre mai il dispositivo GPSbird a calore eccessivo, come 
luce solare, fuoco o simili. Ciò aumenta il rischio di perdite dalla 
batteria.

•	 Utilizzare solo il cavo USB incluso con il dispositivo GPSbird. 
L’utilizzo di altri cavi potrebbe sovraccaricare la batteria e causare 
un incendio o un’esplosione.

•	 Il mancato rispetto di queste istruzioni potrebbe danneggiare la 
batteria e persino esplodere.

ELIMINAZIONE
Le batterie sono rifiuti pericolosi. Per uno smaltimento corretto, 
sono disponibili contenitori adeguati presso le aziende produttrici 
di batterie e i punti di raccolta rifiuti comunali. Se si desidera 
smaltire il dispositivo GPS, attenersi alle normative locali. 
Informazioni sono disponibili presso il punto di raccolta rifiuti 
comunale.

Smaltire l’imballaggio in base alla tipologia. Aggiungere il cartone 
al contenitore della carta e la plastica al contenitore dei materiali 
riciclabili.
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GPSbird Manual

Meeteenheid:

Ingang:

Oplaadtijd:

4G-band:

PRO:90mmx 72mm x 22mm(3.5”*2.8”*0.8”) 
POWER:108mmXZ4mmX48mm(4.3“*2.9”*1.9”) 

5V-1.0A

PRO: 5-6 uur
POWER: 13-15 uur

L TE:B1 ,B2,B3,B4,B5,B7,B8 ,B20,B28 
B34,B38,B41,B66

Nettogewicht:

Precisie GPS:

Batterij:

Stand-bytijd:

PRO: 168g / POWER: 430g 

5M

Oplaadbare 3,7V 5000mAh lithiumbatterij
Oplaadbare 3,7V 20000mAh lithiumbatterij

PRO: 6 maanden 
POWER: 18 maanden

Specifications

PRO:
POWER:
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Status van het controlelampje Betekenis

Geel licht – Continu brandend Geen GPRS-signaal

Geel licht – Knipperend GPRS verbonden

Blauw licht – Continu brandend Geen GPS-signaal

Blauw licht – Knipperend GPS verbonden

USB-poort

Sterke magneet

Koord gat

Aan/Uit knop

Indicatielampje
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Snelle handleiding
1. Inschakelen:
Schuif de aan/uit-schakelaar naar de aan-stand.
2. Inloggen:
Website: www.gpsbird.com
App: “GPSbird” (beschikbaar voor iOS/Android)

3. Inlogmethode:
Voer het apparaat-ID-nummer in (op de achterkant of zijkant 
van het apparaat).
Standaardwachtwoord: De laatste 4 cijfers van het ID.

Activeer je tracker en laad het abonnement indien nodig 
op. Neem de gps-tracker mee naar buiten en begin hem te 
gebruiken.

Gedetailleerde operationele fasen
1. Aan/uitzetten en opladen
Inschakelen: Schuif de aan/uit-schakelaar naar de aan-stand.
Uitschakelen: Schuif de schakelaar terug naar de 
oorspronkelijke stand om het apparaat uit te schakelen.
Opladen: Gebruik de meegeleverde USB-kabel. Het rode 
lampje geeft aan dat het apparaat aan het opladen is; het gaat 
uit wanneer het opladen voltooid is.

Waarschuwing: Gebruik geen snelladers.

2. Inlogmethoden
2.1 Webmonitoring
Weblink: www.gpsbird.com
Selecteer “ID-nummer” onderaan het scherm.
ID-nummer: Voer het ID-nummer van het apparaat in (op de 
achterkant of zijkant van het apparaat).
Standaardwachtwoord: De laatste 4 cijfers van het ID.
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2.2 Tracking met app
Download en installeer de “GPSbird”-app vanuit de App Store 
(iOS) of Google Play (Android). Of scan de QR-code om de 
app op je telefoon te installeren.

Inloggen met ID: voor gebruikers van één apparaat
Voer de apparaat-ID (op de achterkant van de tracker) en het 
standaardwachtwoord (de laatste vier cijfers van de ID) in.
Inloggen met gebruikersnaam: voor gebruikers van 
meerdere apparaten (registreren via “Registreren”).

•	 Klik op ‘Registreren’ om een ​​account aan te maken met je 
e-mailadres en een veilig wachtwoord.

•	 Log na verificatie in.
•	 ‘Apparaatbeheer’ → ‘Apparaat toevoegen’ → Voer de ID’s van 

eventuele extra trackers in.

3. Activeer je gps-tracker:
Opladen/Abonnement/Opwaarderen verlengen: Selecteer 
‘Opladen’ op de website. Selecteer de knop in de app. 

Selecteer het juiste abonnement om de tracker te activeren.
Abonnement opzeggen: Beheer de automatische betaling via 
‘Mijn abonnement → Mijn automatisch abonnement’ of stuur 
een e-mail naar support@gpsbird.com

4. Funzioni e operazioni principali
SPIEGAZIONE DELLE ICONE DELL’APPLICAZIONE:
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Realtime tracking
Kaartbewerkingen:
Zoomen: Tik op de knoppen “+” of “-” of gebruik zoomgebaren.
Weergaven wisselen: Tik op het pictogram “2D/3D”.

Locaties vergelijken: Tik op het pictogram “        “ (linksonder) 
om te schakelen tussen de locatie van het apparaat en de 
locatie van de smartphone.

          Schakel continue monitoring in.

          Stop continu volgen.
Routegeschiedenis: Je kunt de routegeschiedenis tot zes 
maanden bekijken door de begin- en eindtijd te selecteren.
Geo-Fence: Stel een aangepaste bewakingszone in voor je 
tracker. Wanneer de tracker deze zone betreedt of verlaat, 
ontvang je direct een melding op je telefoon.

•	 Selecteer ‘Geofence’ in het menu.
•	 Tik op het pictogram ‘+’ in de rechterbovenhoek.
•	 Het apparaat stelt automatisch uw huidige locatie in als 

middelpunt. Pas de straal aan met de knoppen ‘+’ en ‘-’ op de kaart 
(standaardstraal: 100 meter; aanbevolen: meer dan 500 meter).

•	 Sla de instellingen op door op ‘OK’ te tikken.
•	 Wanneer het apparaat het gedefinieerde gebied verlaat, wordt er een 

alarmmelding verzonden.
•	 Om een ​​geofence te verwijderen, tikt u erop en houdt u deze 

ingedrukt.

Apparaatinformatie: Informatie over uw apparaat.
Waarschuwingsbericht: Waarschuwingsbericht gegenereerd door uw 
apparaat.
Meldingen: Verschillende soorten apparaatmeldingen in- of uitschakelen.
Abonnement/Abonnement verlengen: Selecteer het juiste abonnement en 
laad het op om uw tracker te activeren.
Functiegids: Gedetailleerde introductie van de pictogrammen en functies 
van de app-interface.
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Uitleg van de instellingen in het pictogram ‘Verzenden’:
•	 Alarm voor te hoge snelheid instellen: Stel de snelheidswaarde 

in om het alarm te activeren. (Om het alarm te annuleren, voert u 
“0” in en klikt u op “OK”.) Er wordt een alarm geactiveerd wanneer 
de snelheid de ingestelde waarde overschrijdt.

•	 Instellingen GPS-modus: Stel de frequentie in waarmee het 
apparaat positiegegevens uploadt. Het standaardinterval is 60 
seconden.

•	 Indicatielampje: Schakel het led-indicatielampje in of uit.
•	 Schakelaar trilalarm: Activeert wanneer het apparaat de eerste 

trilling detecteert na stilstand.
•	 Schakelaar bewegingsalarm: Activeert als het apparaat continu 

trilt of aanhoudende beweging vertoont.
•	 Batterijbesparing zonder beweging: Schakel deze optie in om de 

batterij te sparen wanneer het apparaat stilstaat.

3. Problemen oplossen
1. Apparaat gaat niet aan:
Zorg ervoor dat de batterij van het apparaat volledig is opgeladen. 
Wanneer u de tracker op de oplader aansluit, wordt de led rood om aan te 
geven dat het opladen is gestart.
2. Geen realtime locatie/verkeerde locatie:
Zorg ervoor dat het abonnement actief is. Als er binnenshuis geen gps-
signaal is, verplaats de tracker dan naar een open plek met een heldere 
hemel. Schakel het apparaat uit en start het opnieuw op om de gps-
verbinding te herstellen. Loop een paar minuten met de tracker om een ​​
stabiel gps-signaal te krijgen.
3. Probleem met losgekoppeld apparaat:
Als het apparaat langer dan 5 minuten stilstaat, gaat het automatisch in de 
slaapstand om energie te besparen en geeft de app aan dat de verbinding 
is verbroken. Zodra het apparaat weer in beweging komt, wordt de werking 
automatisch hervat.
4. Abonnement op apparaat verlopen:
Vernieuw het abonnement in de GPSbird-app of op gpsbird.com.
Neem contact op met support@gpsbird.com voor betalingsproblemen.
5. Batterij raakt snel leeg:
Schakel de energiebesparende modus in via de app-instellingen. Verlaag 
de GPS-updatesnelheid (meer dan 60 seconden wordt aanbevolen).
Vermijd extreme temperaturen.
Gebruik alleen de originele oplaadkabel.
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Uitleg van de instellingen in het pictogram ‘Verzenden’: ELEKTROMAGNETISCHE COMPATIBILITEIT

Vermijd altijd zeer sterke magnetische velden (bijv. transformatoren), 
aangezien deze transmissiestoringen kunnen veroorzaken. Het niet 
opvolgen van deze instructies kan leiden tot storingen of schade aan 
het GPSbird-apparaat.
RISICO’S VOOR KINDEREN EN MENSEN DIE HULP NODIG 
HEBBEN
Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief 
kinderen) met beperkte fysieke, sensorische of mentale capaciteiten, of 
met een gebrek aan ervaring of kennis, tenzij zij onder toezicht staan ​​of 
instructies hebben gekregen over het gebruik ervan door een persoon 
die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.
Opmerking: Sommige landen, staten of regio’s hebben wetten met 
betrekking tot locatiegebaseerde tracking van mensen, dieren en 
objecten. Het is uitsluitend de verantwoordelijkheid van de eigenaar en 
gebruiker om te voldoen aan de wet- en regelgeving die van kracht is 
in het gebied waar het GPSbird-apparaat wordt gebruikt. Schakel de 
GPSbird-tracker uit voordat u aan boord van een vliegtuig gaat.
VEILIGHEIDSTIPS
Een gebrekkige elektrische installatie of een te hoge netspanning kan 
een elektrische schok veroorzaken.
- Controleer vóór gebruik of de netspanning van het stopcontact 
overeenkomt met de gegevens op het typeplaatje.
- Controleer vóór gebruik of de netspanning van het stopcontact 
overeenkomt met de gegevens op het typeplaatje.
- Koppel bij een storing de laadkabel zo snel mogelijk los van het 
lichtnet en sluit de stroomvoorziening aan op een gemakkelijk 
bereikbare plaats.
- Gebruik de gps-tracker of de laadkabel niet als u zichtbare schade 
constateert.
- Open de behuizing van de gps-tracker niet. Laat alle reparaties 
uitvoeren door gekwalificeerd vakpersoneel. Indien u de reparaties 
echter zelf uitvoert of de gps-tracker verkeerd aansluit of gebruikt, zijn 
aansprakelijkheid en garantieclaims uitgesloten.
OP BATTERIJEN
Uw GPSbird wordt gevoed door een oplaadbare lithium-
polymeerbatterij.
Hier zijn enkele tips voor het gebruik van oplaadbare batterijen:
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CONFORMITEITSVERKLARING
EG-Richtlijn 2014/53/EU:
Korte tekst van de conformiteitsverklaring: Juneo 
verklaart dat de GPSbird tracker voldoet aan de 
essentiële eisen en andere relevante bepalingen 
van Richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de conformiteitsverklaring is 
beschikbaar op onze website:
www.gpsbird.com

•	 De batterij in het GPSbird-apparaat kan niet worden vervangen of 
verwijderd.

•	 Batterijen mogen niet worden gedemonteerd, in het vuur worden 
gegooid of worden kortgesloten.

•	 Verbrand of doorboor de GPS-tracker niet. Bescherm hem tegen 
mechanische schade.

•	 Stel het GPSbird-apparaat nooit bloot aan extreme hitte, 
zoals zonlicht, vuur en dergelijke. Dit verhoogt het risico op 
batterijlekkage.

•	 Gebruik alleen de USB-kabel die bij het GPSbird-apparaat is 
geleverd. Het gebruik van andere kabels kan de batterij overladen 
en brand of een explosie veroorzaken.

•	 Het niet opvolgen van deze instructies kan de batterij beschadigen 
en zelfs doen exploderen.

VERWIJDERING
Batterijen zijn gevaarlijk afval. Voor een correcte afvoer zijn 
geschikte containers verkrijgbaar bij batterijfabrikanten en 
gemeentelijke afvalinzamelpunten. Als u uw GPS-apparaat 
wilt afvoeren, volg dan de lokale voorschriften. Informatie is 
verkrijgbaar bij uw gemeentelijke afvalinzamelpunt.

Gooi de verpakking weg volgens het type. Doe karton bij het oud 
papier en plastic bij het recyclebaar materiaal.


